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Montageanleitung/Assembly instructions/
Instructions de montage

I:  Istruzioni peril S: Monteringsbeskrivning GR: Odnyia HRV: Uputa za montazu LT:  Montavimo instrukcija
montaggio FIN: Asennusohje ouvappoAdynong SK: Névod na montdz LV:  Uzstadisanas instrukcijas

NL: Montagehandleiding N:  Monteringsanvisning RUS: UHcTpyKuma no BG: PbKOBOACTBO 32 MOHTaX AR: el Jd>

E:  Instrucciones de montaje H:  Szerelési Gtmutatds MOHTaXy RO: Instructiuni de montaj

P:  Instrucdes de montagem CZ: Névod k montdzi TR: Montaj talimati UA: KepiBHULTBO 3 MOHTaxy

DK: Montagevejledning PL: Instrukcja montazu SI:  Navodila za montazo EST: Kokkupanekujuhend

Batteriewechsel/Battery exchange/
Changement des piles

I:  Cambio delle batterie S:  Batteribyte PL: Wymiana baterii HRV: Promjena baterija EST: Patareide vahetus
NL: Batterijwisselen FIN: Paristojen vaihto GR:  AMayn pmatapiag SK:  Vymena batérif LT:  Baterijos keitimas
E:  Cambio de pilas N:  Batteriskift RUS: 3ameHa 6arapeek BG: (msHa Ha 6atepuute LV: Bateriju nomaina
P:  Trocar de pilha H:  Elemcsere TR: Pil degisimi RO: Schimbul bateriilor AR:  &)Uall Jlol
DK: Batteriveksel (Z:  Vyména baterie SI:  Zamenjava baterij UA: 3amina akymynatopis

@ 2x1,5VLR44/AGT3
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D: ACHTUNG! GB: WARNING!

ATTENTION! I: AVVERTENZA! NL: WAARSCHUWING! E: jADVERTENCIA! P: ATENCAO! DK: ADVARSEL! S: VARNING! FIN: VAROITUS! N: ADVARSEL!

H: FIGYELMEZTETES! CZ: UPOZORNENI! PL: OSTRZEZENIE! GR: MPOEIAOMIOTHEH! RUS: BHUMAHWE! TR: UYARI! SI: OPOZORILO! HRV: UPOZORENJE! SK: UPOZORNENIE!
BG: BHUMAHWE! RO: AVERTISMENT! UA: YBATA! EST: HOIATUS! LT: SPEJIMAS! LV: BRIDINAJUMS! AR: 1,556

D: Verwenden Sie ausschlieBlich die dafiir festgelegten Batterien (2 x 1,5V LR44/AG13)! Legen Sie sie so ein, dass die positiven
und negativen Pole an der richtigen Stelle sind! Werfen Sie verbrauchte Batterien nicht in den Haushaltsmiill, sondern bringen
Sie sie zu einer Sammelstelle oder entsorgen Sie sie bei einem Sondermilldepot. Entfernen Sie leere Batterien aus dem Spiel-
zeug. Nicht wiederaufladbare Batterien diirfen nicht aufgeladen werden. Wiederaufladbare Batterien sind vor dem Aufladen
aus dem Spielzeug herauszunehmen. Wiederaufladbare Batterien diirfen ausschlieRlich unter der Aufsicht von Erwachsenen
aufgeladen werden. Verwenden Sie keine unterschiedlichen Typen von Batterien und setzen Sie nicht gleichzeitig neue und
I oebrauchte Batterien ein. SchlieBen Sie die Verbindungsstege nicht kurz. Mischen Sie nicht neue und alte Batterien. Mischen Sie
nicht Alkali-, Standard- (Kohle-Zink) und wiederaufladbare (Nickel-Cadmium) Batterien. Bedeutung des Symbols auf dem
Produkt, der Verpackung oder Gebrauchsanleitung. Elektrogeréte sind Wertstoffe und gehdren am Ende der Laufzeit nicht in den Hausmill! Hel-
fen Sie uns bei Umweltschutz und Ressour(enschonung und geben Sie dieses Gerat bei den entsprechenden Riicknahmestellen ab. Fragen dazu
beantwortet Ihnen die fiir die Abfallbesei isation oder Ihr Fachhéndler. Der Auf- und Abbau ist von Erwachsenen durch-
zufiihren. GB: Only use the batteries specified (2 x 1,5V LR44/AG13)! Put positive and negative pole in the right place! Do not throw away used
batteries in the household garbage, but only give them to the collection station or dispose of them at a special garbage depot. Remove empty
batteries from the toy. Non-rechargeable batteries must not be recharged. Before charging remove rechargeable batteries from the toy. Rechar-
geable batteries must be charged under adult supervision only. Do not use different types of batteries and do not mix new and used batteries. Do
not short-circuit connecter clips. Do not mix old and new batteries. Do not mix alkaline, standard (carbon-zinc), or rechargeable (ickel-cadmium)
batteries. The meaning of the symbol on the product, packaging or instructions. Electrical appliances are valuable products and should not be
thrown in the dustbin when they reach the end of their serviceable life! Help us to protect the environment and respect our resources by handing
this appliance over at the relevant recycling points. Questions related to this matter should be directed to the organisation responsible for waste
disposal or your specialist retailer. Assembly and disassembly are to be carried out by adults. F: Utilisez uniquement les piles (2 x 1,5V LR44/AG13)
prévues a cet effet! Les piles ou accumulateurs doivent étre mis en place en respectant la polarité. Ne jetez pas les piles usagées dans votre pou-

(weglowo-cynkowych) i akumulatorkéw (niklowo-kadmowych). Znaczenie symbolu na produkcie, opakowaniu lub instrukgji obstugi. Urzadzenia
elektryczne s surowcami wtornymi i po zuzyciu sie nie wolno ich wyrzucac wraz z odpadkami domowymi! Prosze pamietac o naszym srodowisku jak
i koriczacych sie zapasach bogactw naturalnych i oddac urzadzenie do punktu skupu opakowar wtémych. Dalszych informacji w sprawie usuwania
odpaddw mozna zasiegnac w urzedzie lub u sprzedawcy. GR: Xpnatporoteitat amokAeloTIKd Ti¢ kaBoplopéveg yia To okomo autd pmatapiec (2x 1,5V
LR44/AG13)! TonoBetrote Tig pmatapies €101 oTe ot BeTikoi kat apvnTikoi modot va Ppiokovar ot owotr Béon! My metdte petayeipiopiéveg
natapieg oTa owkiakd anoppiypata, ald va Ti¢ anoolpeTe 0Ta EdIka Onp£I0 vu)\)\ovn( 1) oTa €181Kd amoppippata. Aopakpuvete Tiq adeteg

unatapies and mayvidt. Mn znavqupn(ouiv&( pnatapies Biv gop iCovral. Enavagopti{opeveq Hnatapiec mpéret va
agaipodvrat amé To maigvidt mpv uno mw ] Toug. B Opleveg pmatapieg ¢ va priCovtar povo vmo m
smﬁ)\slpn evnhikwv. Mn xpnow P U¢ TOmOUC pmatapl@v Kat pnv TomoBeteite Xp uall VEEC Kal |

pmatapiec. Mnv tic Bpa)(ukuk)\mvm Mnv uuuulvvum VEECKaL ml)ue( pnatapiec. Mnv ﬂvaulvvum AKAMKEG, KQVOVIKEC (uvepuxactpsuéupvupoo
Kat emavagopti{pevec pmatapie (vikéMo-kadpo). H onpacia Tov oupBohov e tou mpoidvtog, eni g ouokevaoiag 1y ening odnyiag Yprogwg.
HAeKTpIkéC ouaKeuEg eivat moAGTIjieq UAEC Kat &v avijkouv 0To Téog TG dldpkelag LoxUog oTa otKkiakd i | pag oty mp
nzplBuMovmc Kat Blmnpnun TOPWV Kal SWOTE TNV GUOKEL QUTA Tiow 0TNY apuoélu umnpesia anoaupanc Tétolw mpoidvtwv. Tig epwroeig oo
€niTov {nTpatog avtov Ba oag unuvmusl n upuo&la Opydvwon yla my no évog éumopag. H ouvapp

Kat amoouvappohdynon mpémet va yivetat and evihikec. RUS: Pekomenpyetca npwmeumb TONbKO MIPEAyCMOTpeHHbIe Garapeiiku Tuna (2 x 1 5V
LR44/AG13)! Mpu BKIaiblBaHUM Garapeek cnepute 3a Tem, uTo6b! nonca b Ha

KoHue! He peiiku BMecTe ¢ otxoAamu. batar cnenyer cnarb B Npe/Ha3HaYeHHbIit ANA 3T0r0 NYHKT c6opa
N Ha MYCOPHYIO CBAAKY ANA C oTX0A0B. MMycTble CleflyeT (pasy xe yAanuTb U3 UrpyLukm. Henb3a 3apaxartb batapeiiku,
KOTOpbie He Npe/Ha3HayeHbl AnA NoA3apAAKK. Ipexie Yem 3apaauTh iiKu, KoTopble np na ux

BbIHYTb U3 UTPYWIKIL. barapeiikit, NpeaHasHaueHHbie ANA NOA3APALK, 3apAXaTb TONbKO Mo pHCMOTPOM B3pocnbix! He npumensiite
Garapeiiki PasHO0 Tuna, He NPANEHAIiTE 0AHOBPEMEHHO HOBbIE U BbiBLUVE B ynOTpeGneHIM iiTe KopoTKoro

belle domestique mais apportez-les a un lieu de collecte ou jetez-les dans une décharge de déchets d Les piles ou acc usés
doivent étre enlevés du jouet. Les piles ne doivent pas étre rechargées. Les accumulateurs doivent étre enlevés du jouet avant d" étre chargés. Les
accumulateurs doivent étre chargés uniquement sous le controle d*un adulte. Les différents types de piles ou accumulateurs ou des piles ou ac-
cumulateurs neufs et usagés ne doivent pas étre mélangés. Les bornes d"une pile ou d*un accumulateur ne doivent pas étre mises en court-cir-
cuit. Ne mélangez pas des piles neuves avec des anciennes. Ne mélangez pas piles alcalines, piles standard (carbone-zinc) et piles rechargeables
(nickel-cadmium). Signification du symbole sur le produit, l'emballage ou le mode d'emploi. Les appareils électriques sont des biens potentielle-
ment recyclables et ne doivent pas étre jetés avec les ordures ménagéres a la fin de leur cycle de vie! Aidez-nous a protéger l'environnement et les
ressources naturelles, déposez cet appareil auprés des services de collecte compétents. Si vous avez des questions a ce sujet, vous pouvez vous
adresser a l'organisme responsable de la collecte des déchets ou & votre vendeur spécialisé. Le montage et le démontage doivent étre effectués par
des adultes. I: Utilizzare esclusivamente le apposite pile (2 x 1,5V LR44/AG13)! Inserire le pile con i poli positivi e negativi nel verso giusto! Non
gettare le pile usate nei rifiuti domestici, ma portarle in un luogo di raccolta o gettarle in una discarica per rifiuti speciali. Le batterie scariche
devono essere rimosse dal giocattolo. Le pile non ricaricabili non vanno caricate. Le pile ricaricabili vanno estratte dal giocattolo prima della ricarica.
Le pile ricaricabili devono essere ricaricate solo sotto la sorveglianza di adulti. Non utilizzare tipi diversi di pile e non inserire contemporaneamen-
te pile nuove e usate. | morsetti di alimentazione non devono essere cortocircuitati. Non mischiare pile nuove e vecchie. Non mischiare pile alcaline,
standard (zinco-carbone) e ricaricabili (nichel-cadmio). Il simbolo del cassonetto barrato apposto sul prodotto, sulla confezione o nelle istruzioni per
I'uso indica la necessita di smaltire in modo adeguato il prodotto stesso. Gli apparecchi elettrici ed elettronici (AEE) sono prodotti riciclabili e
quindi, al termine del loro ciclo di vita, non devono essere gettati tra i rifiuti domestici ! Aiutateci a tutelare 'ambiente e a preservare le risorse,
conferendo questo AEE presso idonei centri di raccolta. Alla fine del ciclo di vita utile dell’AEE, chiedete al vostro distributore informazioni circa la
possibilita di renderlo gratuitamente:- al momento dell‘acquisto di un AEE di tipo equivalente; oppure - in ogni momento, per le AEE di piccolissime
dimensioni (inferiori ai 25 cm) senza 'obbligo d‘acquisto di un prodotto equivalente. Lassemblaggio e il disassemblaggio devono essere esequiti
da un adulto. NL: Gebruikt u uitsluitend de daarvoor voorgeschreven batterijen (2 x 1,5V LR44/AG13)! Plaatst u ze zo, dat de positieve en de ne-
gative pool zich op de juiste plaats bevinden! Gooit u gebruikte batterijen niet bij het huishoudelijk afval, maar brengt u ze naar een verzamel-
plaats of geeft u ze af bij een depot voor speciaal afval. Verwijdert u lege batterijen uit het speelgoed. Niet heroplaadbare batterijen mogen niet
opgeladen worden. Heroplaadbare batterijen dienen vér het opladen uit het speelgoed te worden gehaald. Heroplaadbare batterijen mogen
uitsluitend onder toezicht van volwassenen worden opgeladen. Gebruikt u geen verschillende soorten batterijen en plaatst u niet tegelijk nieuwe en
gebruikte batterijen. Sluit u de verbindingsstukken niet kort. Gebruikt u geen nieuwe en oude batterijen door elkaar. Gebruikt u geen alkali-,
standaard- (kool-zink) en heroplaadbare (nikkel-cadmium) batterijen door elkaar. Betekenis van het symbool op het product, de verpakking of gebru-
iksaanwijzing. Elektrische apparaten zijn waardevolle producten en horen aan het einde van hun levensduur niet bij het huisvuil! Helpt u ons bij
de bescherming van het mllleu en zuinig omgaan met de grondstoff en en geeft u dit apparaat af bij de milieudepots die daarvoor zijn. Uw vragen
hierover de org: ie die delijk is voor de afvalverwerking of uw vakhandelaar. Montage en demontage dienen door
een volwassene te worden uitgevoerd. E: jNo utilice otras pilas que las pilas designadas (2 x 1,5V LR44/AG13)! jInstale las pilas, fijandose en la
posicion correcta de los polos positivos y negativos! No se deshaga de las pilas usadas arrojandolas a la basura doméstica, entréguelas en los lu-
gares previstos para su recogida o eliminelas en un depdsito para basura especial. Retire las pilas descargadas del juguete. No recargue pilas no
recargables. Las pilas recargables deben retirarse del juguete antes de cargarlas. Las pilas recargables deben cargarse sélo bajo la supervision di-
recta de una persona adulta. Utilice sélo pilas del mismo o equivalente tipo y no instale pilas viejas y pilas nuevas al mismo tiempo. No cortocir-
cuite las almas de unién. No mezcle pilas nuevas con pilas viejas. No mezcle pilas alcalinas, estandar (zinc-carbén) y acumuladoras (niquel-cadmio).
Significado del simbolo en el producto, el embalaje o las instrucciones de uso. jLos electrodomésticos son objetos de valor y, al final de su vida dtil,
no deben tirarse a la basura doméstica! Contribuya a proteger el medioambiente y los recursos gando este aparato en los puntos de recicla-
je correspondientes. La organizacion responsable de la recogida de basura o su establecimiento especializado podran responder a sus preguntas.
S6lo los adultos pueden efectuar los trabajos de montaje y de d je. P: Utilize exclusi as pilhas rec ladas (2 x 1,5V LR44/
AG13)! Coloque-as de forma a que os pdlos positivos e negativos se encontrem na posicao correcta! Nao deite aspilhas gastas no lixo doméstico,
mas coloque-as num posto de recolha de pilhas ou elimine-as num depdsito de lixo especial. Retire as pilhas gastas. As pilhas ndo recarregéveis
nao podem ser carregadas. As pilhas recarregaveis devem sdo retiradas do jogo antes de serem carregadas. As pilhas recarregaveis s6 devem ser
carregadas exclusivamente sob a vigilancia de adultos. Nao utilize tipos de pilhas diferentes e nao coloque pilhas novas e usadas em simultaneo.
Nao ligue as patilhas de conexao em curto-circuito. Nao misture pilhas novas com antigas. Nao misture pilhas alcalinas, padrao (carvao-zinco) e
recarregdveis (niquel-cadio). Significado do simbolo no produto, na embalagem ou nas instrugdes de utilizacao. Os aparelhos eléctricos sao materiais
recicléveis e ndo pertencem ao lixo doméstico no final da vida! Ajude-nos a proteger o meio ambiente e a poupar os recursos naturais entregando
este aparelho num respectivo local de recolha. Em caso de ddvidas, contacte a organizagao responsavel pela eliminagao do lixo ou 0 seu ded
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Ha NPOJIYKTe, ynaKoBKe unu MHEprKLlMM 110 3KCNNyaTaLuy. IneKTponprbopbI COIEPXKaT LieHHble PeCypChl 1 He 0MKHbI M03TOMY M0 0KOHYaHUN
KCyaTauUuh BbIGPACbIBATCA BMECTE C 0GbIKHOBEHHbIMM GbiToBbIMMA OTX0AaMM! [lomOrTe Ham B fiefle OXpaHbl OKpyKalollieil Cpepbl 1
CGepexeHiA PecypCoB i 0TAalTe 3T0T NPUGOP B COOTBETCTBYIOILMX NYHKTaX NPHEM SNEKTPOTEXHUMECKIX OTXOR0B U X nepepaboTki. Ha Bawu
BOMPOCHI 110 3TOMy N0BOZY Bam JajyT otBeT A TaKol nep nubo HalLX ¢
mara3uHos. (6opka W pasbopka AOMKHA NPOM3BOAUTLCA B3POUTBIMK. JTR: Yalnlzca bunun icin salik verilmis pilleri (2 x 1,5V LR44/AG13)
kullanimiz! Pilleri arti ve eksi kutuplari dogru yere gelecek sekilde yerlestiriniz! Kullanilmis pilleri asla giinliik ¢oplerinizin igine atmayiniz. Bu pil-
leri dzel bir toplama merkezine veya ozl atik deposuna iletiniz. Bogalan pilleri oyuncagin icinden gikartiniz. Yeniden sarj edilemeyen pilleri sarj
etmeylmz Yeniden sarj edilebilir piller sarj edilmeden dnce oyuncak ierisinden ¢ikanimalidir. Yeniden sarj edilebilir piller yalnizca yetiskinlerin
inde sarj edilmelidir. Farkli ait ve eski ile yeni pilleri bir arada kullanmayiniz. Pil yuvasi kutup baslarini kisa devre yapmayiniz.
Eski ile yeni pilleri birlikte kullanmayniz. Alkali, standart (karbon-cinko) ve yeniden sarj edilebilir (nikel-kadyum) pilleri birlikte kullanmayiniz.
Uriin, ambalaj yada kullanim kilavuzu iizerinde bulunan sembole iliskin aiklama. Elektronik cihazlar degerli maddelerdir ve hizmet siiresi
doldugunda normal dpe atil lidirlar! Cevrenin ve tabii kaynaklarin korunmasi agisindan bu cihazi uygun doniisiim noktalarina teslim ediniz.
Ayrintili bilgi ve sorulannlz |§|n cevre temlzI|g| ile ilgili kurulusa yada yetkili satis noktaniza bagvurabilirsiniz. Kurulum ve sokme islemleri
yetiskinler tarafi SI: Uporabljajte izkljucno baterije, ki so temu namenjene (2 x 1,5V LR44/AG13)! Vstavite jih na nacin, da so
pozitvni in negativni poli na ustreznih mestih! Ne vrzite istroene baterije v koS za smeti, temve jih odnesite na ustrezno zbiralno postajo ali na
odlagalisce za posebne odpadke. Odstranite prazne baterije iz igrace. Baterij, ki niso polnljive, ne smete polniti. Polnljive baterije je potrebno pred
polnjenjem vzeti ven iz igrace. Polnljive baterije je dovoljeno polniti samo pod nadzorom odraslih. Ne uporabljajte baterije razlicnih tipov ter
istocasno nove in rabljene baterije. Ne spojite kratko prikljucne letvice. Ne mesajte nove in stare baterije. Ne meajte alkalne, navadne (ogelj-cink)
in polnljive (nikel-kadmij) baterije. Pomin simbola na izdelku, pakiranju ali navodilu za uporabo. Elektricne naprave so sekunderne surovine, in,
kot takSne, ne sodijo med hisne odpadke! Pomagajte nam pri zasciti okolja in surovin, ter odloZite tisto napravo na ustreznih zbiraliscih sekundar-
nih surovin. Na morebitna vprasanja Vam lahko odgovori ustanova, pristojna za odstranjevanje odpadkov ali Vasa trgovina. Igraco naj sestavijo in
razstavijo odrasli. HRV: Koristite iskljucivo baterije koje su odredjene (2 x 1,5V LR44/AG13)! Postavite ich tako da se pozitivan i negativan pol na-
laze na pravom mijestu! Istroene baterije ne bacati u kucno smece, nego ostaviti na sabirnim mjestima ili u specijalne depoe. Otstranite prazne
baterije iz igracke. Baterije koje nisu predvidjene za ponovno punjenje se ne smiju puniti. Prije punjenja se za punjenje predvidjene baterije mo-
raju izvaditi iz izgracke. Samo pod nadzorom odraslih baterije puniti. Ne koristiti baterije razlicitog tipa i stare i nove baterije ne mjesati. Ne Ciniti
kratki spoj sa poveznim mostovima. Ne mjesajte nove sa starim baterijama. Ne mjesajte alkali, standardne (ugljen-cink) i baterije podobne za
punjenje (nikel-kadmium). Znacenje simbola otisnutog na proizvodu, pakiranju ili uputi za uporabu. Elektriéni uredaji su sekundarne sirovine pa ne
spadaju u kuno smece nakon isteka uporabnog vijeka! Pomozite nam u zastiti okolisa i cuvanju sirovina te predajte ovaj uredaj odgovarajucim odla-
qalistima sekundarnih sirovina. Na pitanja u vezi s tim odgovorit ¢e Vam ustanova zaduZena za zbrinjavanje otpada ili Vasa specijalizirana trgovina.
Montazu i demontazu moraju provesti odrasle osobe. SK: PouZivajte vyhradne predpisany typ batéri (2 x 1,5V LR44/AG13)! Vlozte ich tak, aby
kladné a zaporné pély boli na spravnom mieste. Nevyhadzujte poutité batérie do komunélneho odpadu, ale odneste ich do zberne alebo zlikvi-
dujte na sklddke nebezpecného odpadu. Viybité batérie z hracky vytiahnite. Batérie, ktoré nie st ur¢ené na dobijanie, sa nesmd dobijat. Batérie, ktoré
sa daj dobit, pred dobijanim vytiahnite z hracky. Dobijacie batérie sa musia dobijat vyhradne pod dohladom dospelych osob. NepouZivajte
sticasne rozdielne typy batérii a nové a pouZité batérie. Neskratujte spojovacie mastiky. Nepouzivajte sticasne nové a staré batérie, alkalické baté-
rie, Standardné batérie (uhlik-zinok) a dobijacie batérie (nikel-kadmium). Vyznam symbolu na vyrobku, obale alebo névode na poutitie. Elektrické
pristroje sti zbernou surovinou a nepatria po ukonceni Zivotnosti do domového odpadu! Pomahajte nam pri ochrane Zivotného prostredia a och-
rane prirodnych zdrojov a odovzdajte tento pristroj na danom zbernom mieste. Otazky k tomu Vém zodpovie organizécia zodpovednd za
odstrariovanie odpadov alebo Va5 predajca. Montaz a demontaz musi vykonat dospeld osoba. BG: I13non3Baiite camo onpegenexuTe 3a uenta
6Gatepum (2 x 1,5V LR44/AG13)! MoctaeTe ru Taka, Ye NONOXUTENHUTE U OTPULATENHUTE NoAlock Aa Nexar npasunxo! He usxsbpnaiite
npasHuTe 6aTepuu B OMaKMHCKIA GOKNYK, aMu 1 3aHeceTe A0 onf NYHKT 3a paHe unu i pneTe B NYHKTa 32 CbbupaHe
Ha cneunduyHm oTnabLy. 0TcTpaKeTe npasHuTe Gatepum oT urpaukara. batepuu, KouTo He Morat Aa Gb/aT 0THOBO 3ape/ieHu, He TpAGBa Aa ce
3apexpar. batepuu, KouTo MoraT fia ce 3apexar, TpAGBa Aa Ce U3BAAAT Npe/iBAPUTENHO OT MrpauKata.Takusa Gatepum morar fa Gbaar
3ape/ieHu amo N0j} HaZi30pa Ha Bb3PACTHO NutLje. He 3non3BiiTe pasnuynit BiAoBe 6atepui it He ynotpeGABaiiTe eiHOBPEMEHHO CTapyt it OB
6atepun. He ¢ ViTe HaKbCO C MocTyeTa. He cmecBaiite HoguTe 1 capute batepun. He cmecBaiite ankanu, CTakaapTH
(nMOKCA-UMHK) W TakvBa GaTepuu, KOWTO MOraT OTHOBO Aa (e 3apexAaT (HUKen-KaZMuyM). 3HaueHue Ha (UMBONa BbPXY MPOJYKTa,
WM UHCTD! 3aynotpe6a. Enekp 2 BTOMUYHI CYPOBUHY U He TPAOBA A1a Ce U3XBBPAAT B Kpas Ha TeXHMA CPOK Ha

A montagem e desmontagem devem ser executada por adultos. DK: Anvend udelukkende de dertil beregnede batterier (2 x 1,5V LR44/AG13)!
Laeg dem sadan i, at de positive og negative pooler vender rigtigt! Kast ikke brugte batterier i husholdningsaffaldet, men aflever dem pa et

paﬁoTa npn 6GutoBuTe otnagbLu! MomorHeTe Hi npy 0Na3BaHeTo Ha OKONMHATa CpeJa W LWAZeHeTo Ha pecypcuTe u npepaiite To3u ypea B
cneunanHuTe 3a UenTa aena. Ha Bbnpocute Bu L€ 0TrOBOPAT KOMMETeHTHaTa OpraHn3aLua, 0Tr0BOPHa 3a 0TCTPAHABAHETO Ha OTNAAbLUWTE UK

sammelsted, eller bortskaf dem hos et specialaffaldsdepot. Fjern brugte hanener fra legetajet. Ikke genopladelige batterier ma ikke lad

BawwAr ¢ Tbprosel,. MOHTaXbT 1 leMOHTaXbT TpAGBA Aa ce U3BbPLUM OT Bb3pacTHU L. RO: Folositi in mod exclusiv bateriile

Genopladelige batterier skal tages ud af legetgjet inden opladni delige batterier ma de oplades under opsyn af voksne.
Anvend ikke batterier af forskellig type, og benyt ikke samtidigt nye og brugte barlener Kortslut ikke forblndelsesbroeme Bland ikke nye og
gamle batterier. Bland ikke alkallske standard- (kul-zink) og genog (nikkel-kadmium) batterier. ingen af symbolet pa produktet,

kningen eller brugsvejl [ erveerdi 0g horervedsl af deres levetid ikke i husholdningsaffaldet! Hjaelp
os ved miljsbeskyttelse og ressouvceskansel og aflever dette apparat pa de tilsvarende tilbagetagelsessteder. Spargsmal dertil besvares af den for
affaldsbor ansvarlige eller af din forhandler. Samling og adskillelse skal foretages af voksne. S: Anvénd enbart de harfor
avsedda batterierna (2 x 1,5V LR44/AG13)! Légg i dem sd att de positiva och negativa polerna ligger riktigt! Kasta inte anvanda batterier i hus-
hallssoporna, utan lamna in dem pd insamlingsstallen eller deponier for farligt avfall. Tag ut tomma batterier ur leksaken. Man fér inte ladda upp icke
uppladdningsbara batterier igen. Uppladdningsbara batterier maste tas ut ur leksaken innan de laddas upp och fér bara laddas upp under uppsikt
avvuxna. Anvénd inte olika battrityper tillsammans och sétt inte i nya och anvanda batterier samtidigt. Kortslut inte anslutningarna. Blanda inte
nya och gamla batterier. Blanda inte alkaliska, standard (kol-zink) och uppladdningsbara (nickel-cadmium) batterier. Symbolens betydelse pa
produkten, forpackningen eller bruksanvisningen. Elektriska apparater innehdller &tervinningshara amnen och fér efter nyttjandet inte kastas som
hushallsavfall! HJaIp oss att skydda miljon och skona naturresurserna och [amna in denna apparat till en recyclinginrattning. Fragor hérom besva-
rar garna den ion som ansvarar for avfallshanteringen eller fackhandeln. Montering och demontering maste garas av vuxna. FIN: Kayttakaa
ainoastaan soveltuvia paristoja (2 x 1,5V LR44/AG13)! Asettakaa ne paikoilleen niin, etta plus Ja ii ovat oikeilla paikoillaan! Alkaa heittako
kdytettyja paristoja kotitalousjétteiden Joukkoon vaan viekaa ne niille tarkoitettuun tai toimi ne ongelmajatteille tarkoi-
tettuun paikkaan. Poistakaa tyhjat paristot leikkil Alkéa ladatko kertakayttoparistoja. Ladattavat paristot tulee poistaa leikkikalusta ennen
latausta. Ladattavia paristoja saa Iadata ainoastaan alkulsen henkllon valvonnassa. Alkaa kayttako erilaisia paristotyyppejd sekaisin dlkddka
asentako uusia ja vanhoja paristoja | i. Alkda ai Alkéa kdyttako uusia ja vanhoja
panstOJa samanalkalsesu Alkda kay1tako aIkaIi standardi (hiili-sinkki) ja ladatt: \ paristoja sekalsm pakkauk

ia (ikkeli-kadmi

meitd sadstimaan ymparistod Ja resursseja, ja luovuttakaa tama laite vastaavaan Janeenkeraysplsteeseen Jos teilld on kysyt-
itehuollosta vastaavan organisaation tai ammattiliikkeen puoleen. Kokoaminen ja purkaminen tulee antaa aikuisen henkilon

intyk
. N: Bruk kun de passende batteriene (2 x 1,5V LR44/AG13)! Legg de inn slik at de positive og negativene polene er pa riktig plass! lkke
kast brukte batterier i husholdings avfallet, men lever dem inn pa et spesialdeponi. Fjern tomme batterier fra leketoyet. Batterier som ikke kan
opplades ma ikke lades opp. Batteriene mé tas ut av leketayet for opplading. Gjenopplading av batterier ma kun foretas under oppsikt av voksne.
Ikke bruk forskjellige typer batterier, det ma heller ikke brukes nye og brukte batterier samtidig. Forbindelsledningene ma ikke kortsluttes. Ikke
bland sammen alkall standard- (kuII sink) og oppladbare (nikkelcadmium) batterier. Betydningen av symbolet pa produktet, emballasjen og
bruksv b verdifulle stoffer som ikke horer hjemme i det vanlige bosset ndr de er gamle og utslitte! Venn-
ligst hjelp oss & verne om miljoet og & skane resursene ved  levere dette apparatel inn paet egnet avfallsdeponi. Dersom du har sporsmal anga-
ende avskaffing, kan du henvende deg til avfallsverket eller til faghandell 0 ing ma foretas av voksne. H: Kizarlag csak
az erre a célra szolgald elemeket/akkukat alkalmazza (2 x 1,5V LR44/AG13)! Az elemeket/akkukat tigy helyezze be, hogy a poitiv és a negativ polus a
megfeleld helyen legyen! Az elhasznélt elemeket/akkukat ne a haztartasi szemétbe dobja, hanem adja le egy gy(ijtdhelyen vagy egy kiilonleges
6 szeméttelepen. A kiiiriilt elemeket/akkukat tavolitsa el a jatékbol. A nem tolthetd elemeket nem szabad télteni. A tolthetd ak-
és el6tt a jatékbol ki kell venni. Az tjra tolthetd akkukat kizarolag csak felndttek feliigyelete alatt szabad tolteni. Ne alkalmazzon kii-
lonbozé tl'pust’l elemeket/akkukat, és ne helyezzen a jétékba egyszerre j és hasznélt elemet/akkut. Ne zérja rovidre az dsszekotd érintkezoket. Ne
keverje azljésarégi elemeketlakkukat Ne keverje az alkali- és normal- (szen cink) elemeke! ésa Gjratolthetd (nikkel-kadmium) akkukat Atermé-
lé on taldlhatd jel értékek, tehat a palyafi vegen nem

stabilite in acest scop (2 x 1,5V LR44/AG13)! Plasati-le astfel incat polii pozitivi si negativi sa se afle la locul corect! Nu aruncati bateriile consumate
in gunoiul menajer, ci duceti-le la un punct de colectare sau eliminati-le printr-un depozit de degeuri speciale. inlaturati bateriile consumate din
jucarie. Nu este permisa incarcarea bateriilor nereincarcabile. Bateriile reincarcabile se vor scoate din jucérie inainte de incarcare. Incarcarea
bateriilor reincarcabile este permisa exclusiv sub supravegherea adultilor. Nu folositi tipuri diferite de baterii si nu introduceti concomitent baterii noi si
folosite. Nu scurtcircuitati caile de conectare. Nu amestecati bateriile noi si vechi. Nu amestecati bateriile alcaline, standard (carbon-zinc) si
reincarcabile (nichel-cadmiu). Semnificatia simbolului pe produs, amblaj sau instructiunile de folosire. Aparatele electrice sunt materii prime si
locul lor dupa incheierea ciclului de viata nu este in gunoiul menajer! Ajutati-ne la menajarea mediului si a resurselor, predand acest aparat la
punctele corespunzatoare de colectare. Raspunsuri la intrebarile referitoare la aceste chestiuni va ofera organizatia responsabila cu colectarea
degeurilor sau comerciantul dumneavoastra specializat. Montarea si demontarea trebuie efe(tuata de adulti. UA: Bukopuctosyite nuwe
akymynaTopu BianosigHoro Tuny (2 x 1,5V LR44/AG13)! B¢ b NMONAPHOCTI. He BUKUAaiiTe BUKOpUCTaHi
aKyMyNATOPY Pasom i3 N06yToBAM CITTAM. 3naBaiiTe ix 4o CnewjanbHoro MyHKTY 360py aﬁo yTunizauii. Po3pazixeHi akymynatopy HeobxiaHo
BUTAITU 3 IrpaLLIKK. p A y pit nepen iy BUTAITH 3
irpawku. 3apazKa 6ar NOBMHH A TinbK nig Hamnnom nopocnux. He BUKOPUCTOBYIiTE 0f1HOYACHO
aKyMynaTopy pisHux TN, a TaKoX HOB akymynmopw pasoM i3 TUMu, AKi Bxe Bynu y BUKOpUCTaHH. He ponyckaiite KOPOTKOro 3aMuKaHH
nepemuyoK. He BCTaBnaiiTe ofHOuacH0 HOBI i cTapi akymynatopu. He 3miluyiiTe nyXHi, CTaHAapTHi (ByrinbHO-MHKOBI) Ta 6araTopa3osi
(Hikenb-kaaMiesi) akymynaTopu. 3HaueHHA CUMBONY Ha NPOAYKTI, ynakoBui abo y nocibHuKy 3 ekcnnyarauii. Enemponpmnaqw MICTATb LiHHi
Marepiani i He NOBUHHI yTUNi3yBaTACA Pasom i3 NOGYTOBUM CMITTAM. 31aBiuk NpUNaA A0 BIANOBIAHOTO NYHKTY npuitomy, B 3pofute
NOCANbHUE BHECOK Y CNpaBy 3axvmy I i ‘BUKOPHCTAHHA MPUPOJHUX Pecypdi. [InA oTpAMaHHA

Ba3 CMiTTA 260 10 ¢ 3aknagis Toprigni. CknaaaHHs Ta po3oupanHa
Mae HpOBO.ClMTMCh ﬂOpO(ﬂMMVI EST' Kasutage alnultselleks ette nahtud patarelsm (2 X 1 5V LR44/AG13)! Pange need 5|sse nii, et posmlvsed ja negatl»

tiihjad patareid ménguasja seest vélja. Mittelaetavaid patareisid ei tohi laadida. Laelavad patareid tuleb enne laadimist ménguasja seest valja votta.
Laetavaid patareisid tohib laadida ainult téiskasvanu Jarelevalve all. Arge kasutage erinevat tiliipi patareisid ja drge pange korraga sisse uusi ja kasutatud
patareisid. Valtige lihise teket. Arge kasutage koos uusi ja vanu patareisid. Arge kasutage korraga leelis-, standard- (silsi-tsink) ja laetavaid (nikkel-kaad-
mium) patareisid. Tootel, pakendil voi kasutusjuhendil oleva simboli tahendus. Elektriseadmete materjal laheb taaskasutusse ja neid seadmeid ei tohi
parast kaltusaja Ioppu wsata olmeprugl hulka! Andke oma panus keskkonnakaltsesse ja ressursmde saastmlsse nlng vuge see seade vastavasse vas-

votta tohivad ainult taiskasvanud. LT: Naudokite tik tam skirtas nurodytas baterijas (2 x 1,5V LR44/AG13)| lsmykne bateruastalp, kad teigiamas
ir neigiamas polius atitikty poliariskumo Zyméjimus. Panaudoty baterijy neiSmeskite kartu su buiti is, iSmeskite jas tam skirtose
vietose ara utilizuokite specialiuose Siuksliy konteineriuose. ISimkite iSsikrovusias baterijas i3 Zaislo. Negalima pakartotinai jkrauti baterijy, kurios
nekraunamos. [kraunamas baterijas reikia prie tai iSimti i§ Zaislo. Jkraunamas baterijas galima jkrauti tik prizidrint suaugusiesiems. Nenaudokite
skirtingo tipo baterijy, taip pat nenaudokite pakrauty ir naudoty baterijy vienu metu. Zidrékite, kad nejvykty jungiy trumpas jungimasis. Nesu-
maisykite naujy ir seny baterijy NemaiSykite Sarminiy, standartiniy (anglies - cinko), taip pat jkraunamy (nikelio-kadmio) baterijy. Simbolio
reikSmé, nurodyta ant produkto, pakuotés arba naudojimo instrukdijos. Elektros prietaisai - tai vertingos medziagos ir pasibaigus eksploatavimo laikui
negalima jy iSmesti kartu su buitinémis atliekomis. Prisidékite ir Jis saugant aplinka ir tausojant isteklius, ir atiduokite $j prietaisa specialiuose
surinkimo punktuose. | Jusy klausimus atsakys uz atlieky Salinima atsakinga organizacija arba specializuota parduotuvé. Sumontuoti ir iSmontuo-
ti turi tik suaugusieji. LV: Izmantot vienigi noraditas baterijas (2 x 1,5V LR44/AG13)! Baterijas ievieto, ievérojot pareizu polaritati. Tuksas baterijas
neizmest majsaimniecibas atkritumos, nodot specialajos atkritumos. Tuksas baterijas iznem no rotallietas. Neuzladét neuzladéjamas baterijas.

ken,

a haztartam hulladékba valok! Kérjiik, segitsen nekiink védeni a k é i az kat, és adja le a késziiléket a
visszavaltd helyen. Az ezzel kapcsolatos kérdésekre szivesen valaszol Onnek a hulladék-eltavolitasért felelés szervezet vagy a szakkereskedo Az
Ossze- és szétszerelést felntteknek kel elvégezni. CZ: PouZivejte vyhradné baterie pro to urceny (2 x 1,5V LR44/AG13)! Vkladejte je tak, aby
kladné a zaporné ply byli na spravném misté! Neodhazujte pouZité baterie do domdciho odpadu, nybrz je pfineste na shémé misto nebo je
Zlikvidujte ve skladu zvlastnich odpadu. Vytahnéte prazdné baterie z hracky. Baterie, které nejsou urceny pro opétovné dobijeni nesmite nabijet.
Baterie pro opétovné dobijeni smite dobijet vyhradné pod dozorem dospélych. NepouZivejte rozdilné typy baterii a nevkladejte soucasné nové a
pouzité baterie. Nezkratujte spojovaci miistky. Nemichejte nové a staré baterie. Nemichejte alkalické, standardni (uhlik-zinek) a nabijeci
(nikl-kadmium) baterie. Vjznam symbolu na vjrobku, obalu nebo névodu k pouZiti. Elektrické pristroje jsou druhotné suroviny a pfi ukonenijejich
poutZiti nepatii do domovniho odpadu! Pomahejte nam pii ochrané Zivotniho prostiedi a pfi Setfeni zdrojii a odevzdejte tento pfistroj do pfislusnych
sbéren. Pfipadné dotazy Vam zodpovi organizace odpovédna za likvidaci odpadu nebo Va3 specializovany prodejce. Montaz a demontaz musi pro-
vést dospéla osoba. PL: Prosimy stosowac wylacznie okreslone do tego baterie (2 x 1,5V LR44/AG13)! Prosimy wkiadac je tak, aby plus i minus
znajdowaty sie na whasciwych pozycjach! Prosimy nie wyrzucac zuzytych baterii do $mieci domowych, lecz dostarczy je do miejsca zbidrki lub poddac
utylizacji na skfadowisku odpaddw specjalnych. Prosimy usuwac zuzyte baterie z zabawki. Baterii, ktdre nie s przeznaczone do tadowania, nie nalezy
fadowac. Akumulatorki przed tadowaniem nalezy wyjacz zabawki. Akumulatorki moga by¢ fadowane wytacznie pod nadzorem dorostych. Prosimy nie
2wierac stykow baterii. Prosimy nie stosowac roznych typow baterii i nie wkfadac jednoczesnie nowych i zuzytych oraz alkalicznych, standardowych

Uzladegj baterijas pirms uzladésanas iznem no rotallietas. Uzladgjamas baterijas uzlade vienigi pieauguso klatbatné. Neizmantot atskiriga
tipa baterijas, neizmantot ari vienlaikus jaunas un vecas baterijas. Raudzities, lai nerodas savienotaju isslégums Nesajauktjaunas un vecas bate-
rijas. Nesajaukt alkali, standarta (ogles-cinka) baterijas un uzladgjamas (nikela- kadmua] bateruas Uz razo;uma iesainojuma vai lietosanas
pamacibas noradita simbola nozime. Elektroierices ir iekartas, ko péc to nolietosanas neizmet iecibas atkri Lai sargatu dabu un
saudzétu resursus, iesakam ferici utilizét atbilstosi noteikumiem. Neskaidribu gaduuma versties atbildigaja utilizacijas uznémuma vai pie
pardevéja. MontaZa un demontaZa javeic pieaugusajiem. AR: 5 LiLly cogall el z5 1(2 X 1,5V LRAA/AGT3) bl ol s Josies Y
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